

ЧАСОПИС ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА «ЛЕМКІВЩИНА» 




Олександр ВЕНГРИНОВИЧ - голова ВУТЛ 

і Тернопільської обласної організації 

ЗВІТНА ДОПОВІДЬ 12 листопада 2006 р., м. Тернопіль 


РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

голови обласної державної адміністрації 
від 17 квітня 2007 року м. Тернопіль №216 

Про заходи з відзначення 60-оїрічниці 
примусового виселення українців з етнічних 
земель Лемківщини, Надсяння, Підляшшя та 
Холмщини під час операції «Вісла» 

З метою вшанування пам’яті жертв примусо¬ 
вого виселення українців з етнічних земель Лем¬ 
ківщини, Надсяння, Підляшшя, Холмщини під 
час операції «Вісла», на виконання Указу Прези¬ 
дента України від 5 квітня 2007 року №274 «Про 
заходи до 60-х роковин операції «Вісла» та від¬ 
повідно до статті 22 Закону України «Про місцеві 
державні адміністрації»: 

1. Затвердити заходи з відзначення 60-ої річ¬ 
ниці примусового виселення українців з етнічних 
земель Лемківщини, Надсяння, Підляшшя та Холм¬ 
щини під час операції «Вісла», що додаються. 

2. Районним державним адміністраціям, 
Тернопільському міськвиконкому, управлінням 
та відділам облдержадміністрації, відповідаль¬ 
ним за виконання заходів забезпечити їх реалі¬ 
зацію, про що інформувати обласну державну 

л адміністрацію до ЗО грудня 2007 року. 

3. Контроль за виконанням розпорядження 
покласти на заступника голови обласної дер¬ 
жавної адміністрації Вихруща А. В. 

Голова обласної 

державної адміністрації І. М. СТОЙКО 

ЗАХОДИ 

з відзначення 60-ої річниці примусового 
виселення українців з етнічних земель 
Лемківщини, Надсяння, Підляшшя та 
Холмщини під час операції «Вісла» 

1. Оголосити в області 28 квітня 2007 року 


Закінчення. Початок у №5 (57). 

Велику увагу у звітній доповіді Олександр 
Венгринович приділив заходам, які проводилися 
з ініціативи товариства «Лемківщина» в Украї¬ 
ні. Зокрема, розповів про відвідання у 2006 р. 
лемківського фестивалю у Свиднику. 

Ті самі лемки живуть і в Сербії, і в Хорватії, 
які в XIX столітті в силу історичних обставин 
поїхали туди шукати свого щастя. Тримати тісні 
зв’язки з ними - це шлях до взаємозбагачення 
нашої спільної культури. 

На часі створення Інституту лемкознавства 
України, бо підростає молоде покоління, яке 
цікавиться історією Лемківщини, долею своїх 
предків. Якщо такий Інститут поки що не вдаєть¬ 
ся створити, то доречно було б відкрити хоча б 
секцію Інституту народознавства, яка б вивчала 
це питання. 

У 2005 році при активному сприянні Міської 
ради у Тернополі відремонтовано «Лемківську 
світлицю». Це радує, бо до нас часто приїжд¬ 
жають різні делегації і бачать, що товариство 
живе і діє. 

У розділі політико-правової роботи голова 
ВУТЛ зупинився на проекті Закону про статус 
депортованих, підкресливши, що нам потрібні 
моральні і матеріальні відшкодування. 

Ми вимагаємо, щоб те, що не отримали наші 
батьки, мали можливість отримати їх нащадки. 
Тут справедливість має бути. Хочемо, щоб відбу¬ 
лися парламентські слухання з нашої проблеми 
На жаль, першого разу не вистачило шість голо¬ 


ти, ліси. І я думаю, якщо нас виганяли згідно з 
угодою, то ми маємо право на повернення і має¬ 
мо мати якусь мотивацію на це повернення. 

Але, в першу чергу, ми вимагаємо повернен¬ 
ня лемків із західних територій Польщі, які є на 
колишніх німецьких землях, щоб вони поверну¬ 
лися на свої рідні землі. Для цього також має 
бути закон. 

Міжнародна діяльність товариства, зазна¬ 
чив О. Венгринович, проходила бурхливо, як ні¬ 
коли. Зараз масові поїздки на рідні землі Лемків¬ 
щини будуть обмежені, у зв'язку з тим, що 
Польща хоче прийняти Шенгенську угоду. Зна¬ 
чить буде введено візовий режим. Тому у проек¬ 
ті Закону про депортацію ми записали, що має 
бути безвізовий характер поїздок нас, лемків, 
і наших нащадків на відвідування могил рідних. 
Добиваємося прийняття державної програми 
з цього питання. 

Досить розлого доповідач зупинився на роз¬ 
ділі про культурно-масову програму. І не дивно, 
адже цей вид діяльності товариства особливо 
багатоплановий. Лише добрих слів заслуговує, 
зокрема, щорічний Всеукраїнський фестиваль 
лемківської культури, який проводиться у Мо- 
настириську. Він, як підкреслив виступаючий, 
став вже потребою душі, першою вимогою гур¬ 
тування лемків. Вимагає він, звичайно, і кош¬ 
тів, і практичної роботи його проведення, а 
тому О. Венгринович, щиро подякувавши всім, 
хто постійно сприяє тому, щоб він відбувався, 
закликав і активістів, і всіх членів товариства 
активно допомагати в організації фестивалю 


СВІТОВА ФЕДЕРАЦІЯ 
УКРАЇНСЬКИХ ЛЕМКІВСЬКИХ 
ОБ’ЄДНАНЬ 

(Канада, Польща, Словаччина, США, 
Україна, Сербія, Чорногорія, Хорватія) 

79008, пл. Ринок, 17, Львів, Україна. Тел. 72-39-31 

ПРОГРАМА 

IV Конгресу 

Світової Федерації Українських 
Лемківських Об’єднань 
4-6 травня 2007 року 

ОРГАНІЗАЦІЙНО-ПІДГОТОВЧА 

ЧАСТИНА 

4 травня. П'ятниця. 

Зал засідань Західного Наукового Центру 
НАІІ України (вул. Матейка, 1) 

13.00 - Засідання Президії СФУЛО. 

16.00 - Прес-конференція. 

17.00 - Відкриття мистецької виставки 
професійних та народних художників - 
вихідців з Лемківщини у Львівській 
картинній галереї (вул. Стефаника, 1). 

5 травня. Субота. 

Львівська державна філармонія імені 
С. Людкевича (вул. Чайковського, 7) 

8.00-9.45 - Реєстрація делегатів IV Конгресу. 
10.00 - Урочисте відкриття IV Конгресу 
СФУЛО. 

10.15 — Покликання почесної та ділової 
Президії IV Конгресу СФУЛО. 

10.20 - Звіт Мандатної Комісії. 

10.25 - Прийняття порядку нарад. 

10.35 Привітання офіційних представників 























































з відзначення 60-ої річниці примусового 
виселення українців з етнічних земель 

Лемківщини, Надсяння, Підляшшя та 

Холмщини під час операції «Вісла» 

1. Оголосити в області 28 квітня 2007 року 
Днем пам'яті за потерпілими під час примусово¬ 
го виселення українців з етнічних земель Лемків¬ 
щини, Надсяння, Підляшшя та Холмщини, а та¬ 
кож під час операції «Вісла». В цей день провес¬ 
ти поминальні Богослужіння у храмах області, 
рекомендувати утриматись від проведення роз¬ 
важальних заходів. 

2. Провести у м. Тернополі наукову конфе¬ 
ренцію на тему «Операція «Вісла». 

3. Провести в районах області заходи з вша¬ 
нування пам’яті за потерпілими під час примусо¬ 
вого виселення українців з етнічних земель Лем- 

) Общини, Надсяння, Підляшшя та Холмщини. 

- 4. Провести серію теле- і радіопередач, при¬ 

свячених 60-річчю депортації українців з етніч¬ 
них українських земель південно-східної Польщі. 

5. Організувати в обласному державному 
архіві виставку книг, документів, присвячених 
депортації українців з теренів сучасної південно- 
східної Польщі на територію УРСР і під час 
операції «Вісла». 

6. Провести IX Міжнародний фестиваль 
лемківської культури «Дзвони Лемківщини» в 
м. Монастириську. Сприяти участі у фестивалі 
мистецьких колективів лемків з Польщі, Словач¬ 
чини, Хорватії, Сербії. 

7. Поповнити в музеях області експозиції, 
присвячені історії та культурі етнічних українців 
Лемківщини, Надсяння, Підляшшя та Холмщини. 

8. Продовжити висвітлення теми примусо¬ 
вого виселення етнічних українців з території 
Польщі в засобах масової інформації, організу¬ 
вати виступи та інтерв'ю в засобах масової 
інформації очевидців примусового виселення. 

9. Взяти участь представникам області у 
вшануванні пам’яті українців, замучених у 1947- 
1949 роках у концтаборі Явожно та у тради¬ 
ційному вшануванні пам'яті герої визвольних 
змагань на території українського військового 
некрополю у Пикуличах біля м. Перемишля 
(Республіка Польща). 

10. Організувати поїздки по українських ет¬ 
нічних територіях сучасної Польщі. 

11. Провести обласну науково-дослідницьку 
краєзнавчу експедицію серед учнівської молоді 
«Трагічні сторінки історії. Операція «Вісла». 

12. Провести у загальноосвітніх навчальних 
закладах уроки пам'яті «Літопис нескореної 
України», уроки-реквієм «Операція «Вісла» - 
українська Гол гота». 

13. Завершити роботу із створення на базі 
народного музею лемківської культури в м. 
Монастириську державного музею історії та 
культури етнічних українців Лемківщини, Над¬ 
сяння, Холмщини. 

14. Провести в м. Тернополі вечір пам’яті до 
60-річчя операції «Вісла» - завершального етапу 
примусового виселення українців з етнічних земель 
Лемківщини, Надсяння. Підляшшя, Холмщини. 

Заступник голови - керівник апарату обласної 
державної адміністрації В. Я. ЖОВТКЖ 

* Після кожного пункту заходів вказані виконавці. 


моральні і матеріальні відшкодування 

Ми вимагаємо, щоб те, що не отримали наші 
батьки, мали можливість отримати їх нащадки. 
Тут справедливість має бути. Хочемо, щоб відбу¬ 
лися парламентські слухання з нашої проблеми 
На жаль, першого разу не вистачило шість голо¬ 
сів, щоб включити це питання у порядок денний 
Верховної Ради. Раніше комітет Верховної Ради 
активно вів з нами розмови, щодо вирішення 
даної проблеми, а сьогодні комітет очолює кому¬ 
ніст Леонід Грач і, відповідно, навіть не ставить¬ 
ся це питання в порядок денний. Отут знову 
маємо над чим працювати. 

Думаємо, що багато цікавого надасть нам 
науково-практична конференція, яка незабаром 
пройде у Тернополі, а також Конгрес лемків, 
який планується провести або у Львові, або в 
Ужгороді, або в Криниці (Польща) у наступному 
році. 

У 2007 році широко відзначено 60-річчя акції 
«Вісла», тієї акції, яка у 1947 році поставила 
остаточну крапку в депортації. 

Великої уваги надали ми Світовому Форуму 
Українців. Про нього голова Тернопільського 
міського товариства ВУТЛ Любомир Блащак - 
«генеральний оператор» зняв відеофільм і хто 
хоче його подивитися, запрошуємо ласкаво у 
світлицю «Лемківщини». 

На цьому форумі лемківські товариства з 
різних держав світу були достойно представлені. 
До речі, троє представників ВУТЛ вперше брали 
участь у ньому як делегати. До цього часу ми 
бували там як запрошені. 

Особливу зацікавленість викликали у при¬ 
сутніх виступи лемківських художніх колективів. 
Це була наша гордість. 

На форумі працювали секції і ми брали 
участь у роботі секції з питань депортації. Я хочу 
сказати, що на одному засіданні було постав¬ 
лено недоречне запитання професором Воло¬ 
димиром Сергійчуком: 

- А що лемки хочуть в кінцевому варіанті? 
Ви хочете повернення? Скажіть правду, хочете 
повернення? 

Ми маємо мати право на повернення! А хто 
з нас поїде, повернеться на Батьківщину - 
старші люди, чи молоді - то їхнє бажання. Але 
маємо мати право на повернення, ми всі маємо 
його мати, бо нас без нашої згоди виганяли з 
рідних земель, змушуючи залишати майно, грун¬ 


тування лемків. Вимагає він, звичайно, і кош¬ 
тів, і практичної роботи його проведення, а 
тому О. Венгринович, щиро подякувавши всім, 
хто постійно сприяє тому, щоб він відбувався, 
закликав і активістів, і всіх членів товариства 
активно допомагати в організації фестивалю. 

Також голова повідомив, що на засіданні 
правління вирішено змінити час проведення 
даного фестивалю і надалі проводити його в 
першу суботу-неділю серпня, після «Лемків¬ 
ської Ватри» у Польщі. 

Наші свята розрослися як гриби. Сьогодні 
такі лемківські фестивалі чи свята проводяться 
у багатьох містах України: Полтаві, Луганську, 
Бориславі, Городку, Самборі, Калуші. Ми повинні 
впорядкувати дати, щоб не було накладки. Київ 
проводить великі концерти на державному рівні. 
Ведеться мова, щоб надалі в селі Гутиську на 
Бережанщині проводити регіональне лемківське 
свято. 

Потрібне бажання. Коли буде бажання, 
свято відбудеться. Можна підключати державну 
адміністрацію і Всеукраїнське товариство. Якщо 
говорити про Чортків, то він сам дасть концерт 
на півдня. Там багато талантів. На Чортківщині 
є біля 200 лемківських артистів. 

Виступаючий зупинився на питаннях орга¬ 
нізації фестивалю в Монастириську, виховання 
молодих талантів, роботі лемківських музеїв, 
підкресливши, що недавно відкрито Музей лем¬ 
ківської різьби ус.Гутисько. Охарактеризував 
діяльність редакції газети «Дзвони Лемківщи¬ 
ни» та підняв проблему її розповсюдження 
(1000 примірників). 

Зауваживши, що із звітом про фінансову 
діяльність товариства виступить Л. Буря¬ 
кова, О. Венгринович зазначив, що нині держава 
повернулася до нас лицем і виділила фінансове 
забезпечення через казначейство, що дало 
можливість достойно провести Всеукраїн¬ 
ський фестиваль, а також закупити дещо з 
технічних засобів. 

- Я, дорогьі краяне, хцу подякувати вшьіт- 
кьім Вам. Наша справа - то є велька справа. 
Мьі мусиме передати нащадкам вшьітко тото, 
што нам передали нашьі дідове і прадідове. То 
єст наш обовязок. Хцу подякувати за вашу ак- 
тивніст і працю, за то, што робиме свою справу 
на вьісокім рівні. Про нас пише преса, вспоминат 
радійо і телевізія. Боже, заплат Вам! 


СФУЛО. 

10.15 - Покликання почесної та ділової 
Президії IV Конгресу СФУЛО. 

10.20 - Звіт Мандатної Комісії. 

10.25 - Прийняття порядку нарад. 

10.35 - Привітання офіційних представників 
влади та гостей. 

ЗВІТНА ЧАСТИНА КОНГРЕСУ 

11.00 - Звіт про роботу Президії СФУЛО за 
період 2002-2007 рр. 

Голова СФУЛО - проф. Іван Щерба. 

Заст. Голови на Америку - Марія Дупляк. 
Заст. Голови на Европу- Штефан Гладик. 
Фінансовий референт - Іван Філь. 

Скарбник - Володимир Ардан. 

Звіт Голови Контрольної Комісії. 

12.00 - Звіти-доповіді Голів суб'єктів 
СФУЛО: С. Бурда, О. Венгринович. 

3. Галькович. Ш. Гладик. І. Лаба, А. Родко, 

С. Сакач. 

Запити та обговорення звітів. 

Прийняття звітів членів Президії СФУЛО 
(уділення абсолюторії). 

НАУКОВА ЧАСТИНА КОНГРЕСУ 

13.00-14.00-Трагедійні наслідки акції 
«Вісла» 1947 року. 

14.00-15.00 - Перерва на обід. 

15.00 - Виступі від «Молодої Лемківщини». 
15.10- Зміни та доповнення до Статуту 
СФУЛО. 

15.40 - Побудова Світового Лемківського 
Центру у Києві. 

16.00 - Видавнича та дослідницька 
діяльність СФУЛО. 

ВИБОРЧА ЧАСТИНА КОНГРЕСУ 

16.30 - Звіт Номінаційної Комісії: 

Вибори керівних органів СФУЛО: 

Голови СФУЛО та двох заступників, 
членів Президії, відповідального секретаря, 
фінансового референта, скарбника; 
Контрольної Комісії. 

17.00 - Звіт Резолюційиої Комісії: 

Прийняття Звернень до Президентів України. 
Польщі. 

Прийняття Звернення до Ради Свропи. 
Прийняття Ухвали та Резолюції Конгресу. 

17.30 - Заключне слово Голови СФУЛО. 

УРОЧИСТЕ ЗАКРИТТЯ КОНГРЕСУ 
6 травня. Неділя. 

9.00 - Богослужіння в церкві свв. Ольги та 
Володимира у Шевченківському Гаю. 

12.00-15.00 11-ий фестиваль Лемківської пісні 
«Лемківський Ксрмеш». 

Львівський драматичний театр імені М. 
Заньковецької. 

Голова СФУЛО, професор Іван ІЦЕРБА 
Голова ВУТЛ Олександр ВЕНГРИНОВИЧ 
















Григорій ПАНЬКІВ - голова Підволочиської районної 

організації ВУТЛ (Тернопільська обл.). 
Виступ на зібранні 26 листопада 2006 р. 


Закінчення. Початок у №5 (57). 

Операція «Вісла» - це не просто брутальне 
переселення, але одночасно і масові репресії, 
спрямовані на цивільну українську людність і 
членів підпілля ОУН-УПА. Протягом непов¬ 
них 4 місяців три військові суди відправили 
3873 особи в концентраційний табір в Явожні. 
Крім військових судів операційної групи 
«Вісла», українців судили в Кракові, Жешові, 
Любліні, Варшаві, Ольнггині і Щеціні. 

Усього в концтаборі в Явожні до кінця його 
функціонування (8 липня 1949 р.) було ув’яз¬ 
нено 3936 українців, в т. ч. 823 жінки і кілька 
десятків дітей, 27 священиків, багато вчителів 
і лікарів. В результаті катувань тут загинуло 
близько 200 в’язнів. Цс масове виселення і тор¬ 
тури проводилися у мирний післявоєнний час 
на очах цивілізованого світу'. І не знайшлося 
жодного авторитетного голосу на захист ук¬ 
раїнців Польщі, за винятком УПА та деяких 
закордонних українських організацій. 

Після завершення операції «Вісла» на 
південно-східних землях Польщі робилося 
владою все, щоб знищити сліди присутності 
тут українського етносу. 

За перші 10 років українських хат у горах 
порідшало. Нові поселенці вживали їх замість 
палива. Цілі села були зрівняні з землею і 
перестали існувати. 

Щоб стерти будь-який слід української 
людності, масово нищилися українські церкви, 
їх палили, розтягали тракторами, висаджували 
у повітря, перетворювали у склади, крамниці і 
навіть у стайні для худоби (сс. Білича, Ослави- 
ця) або громадські туалети (с. Мригород). 

Лише натериторії Перемишльської єпархії 
із 689 храмів, які існували до 1939 року, 346 
було зруйновано, 245 перетворено в римо- 
католицькі костели, 61 закрито, 28 передано 
православній церкві, 9 проголошено пам’ятка¬ 
ми архітектури. 

Частину опустошілих земель, де колись 
жили українці, було перетворено у природні 
заповідники, в яких влада в рамках економічної 
програми почала розводити зубрів. Зубри чо¬ 
мусь облюбували собі пам’ятні хрести на цвин¬ 
тарях та при дорогах, знищили їх у «природній 
спосіб». 

Польська влада почала змінювати україн¬ 
ські назви сіл, що залишилися, а в містах - 
вулиці. В 1977 році відповідним розпоряджен¬ 
ням одночасно змінено назви 110 місцевостей. 


Новиці, композитори Дмитро Бортнянський і 
Михайло Вербицький. співаки Модест Мсн- 
цинський, Адам Дідур, сестри Байко, худож- 
ник-примітивіст Никифор (Епіфаній Дровияк), 
скульптори Михайло Черешньовський та Ем- 
мануїл Мисько. церковні діячі Сильвестр Сем- 
братович. Йосиф Сембратович і Володимир 
Ярема (Димитрій), вчені і громадські діячі - 
Михайло Балудянський, Михайло Грушевсь- 
кий, Володимир Кубійович, Юліян Тарнович, 
Петро Моїцич, Іван Кітик, Анатолій Гнатишак, 
Василь Антонів. Іван Красовський. Це далеко 
не повний перелік відомих діячів з наших країв. 

Багато менш відомих переселенців, їх діти 
та внуки обіймають важливі посади в нашому 
районі та області. 

Шановні краяни! 

Минуло 60 років, як ми в примусовому по¬ 
рядку залишили свої обжиті місця, свій спокон¬ 
вічний край, проте не зникла в переселенців 
туга за рідною домівкою, за могилами предків 
на батьківській землі. 

Сьогодні за Лемківщиною, Надсянням, 
Холмщиною, Підляшшям тужать покоління, 
народжені в Україні, на заході і півночі Польщі. 
Однак справжнє відродження може відбутися 
тільки на етнічних землях. 

Що для цього потрібно? 

Перше: визнання Україною і Польщею акту 
депортації українців з Польщі 1944-46 рр. та 
акції «Вісла» 1947 р. незаконними і злочинни¬ 
ми, як етноцид проти українського народу. 

Друге: створити механізм повернення ба¬ 
жаючих на Лемківіцину, Холмщину, Надсяння. 
Польська держава повинна матеріально від¬ 
шкодувати потерпілим і надавати бажаючим 
землю та ліси для господарювання. До речі, в 
Польщі вже є два преценденти повернення лісу 
депортованим за акцією «Вісла». 

Наші організації - Світова Федерація Ук¬ 
раїнських Лемківських Об’єднань (СФУЛО), 
Всеукраїнське Товариство «Лемківщина» 
(ВУТЛ), а також організації Товариств «Над¬ 
сяння» і «Холмщина» робили все можливе, 
щоб народні депутати Верховної Ради України, 
обрані нами в 2002 році, прийняли Закон 
України про депортацію українців з етнічних 
земель повоєнної Польщі. Та не сталося так. 
як гадалося. Прийшло розчарування. Народні 
депутат від фракцій комуністів, СДІІУ(о), 
соціалістів цей закон заблокували. Будемо 
надіятися, що новообраним народним депута¬ 
там в 2006 році вистачить мудрості цей Закон 



Фото з архіву редакції 



Голова СФУЛО проф. Іван ГЦерба і лемківська діячка Юлія Доіинси 
Криниця , Польща 18.03,2006р. Фото І. Дуди. 


Мандрівка на Лемківіцину 


Для ознайомлення із сучасними проблема¬ 
ми лемків у Польщі, для пізнання їхньої духов¬ 
ної та матеріальної спадщини, з ініціативи 
Львівської філії Товариства «Україна-Світ», яку 
очолює директор наукової бібліотеки Львівсь¬ 
кого національного університету імені І. Фран¬ 
ка, кандидат історичних наук Богдан Якимо- 
вич, була споряджена нещодавно науково- 
краєзнавча екскурсія до Лемківіцини. Серед 
мандрівників - Герой України Борис Возниць- 
кий, проректор вузу Богдан Котур, проректор 
Львівського державного інституту фізичної 
культури Оксана Вацеба, професори - Михай¬ 
ло Гнатюк, Любомир Сеник, Микола Литвин, 
Леонід Квятковський, мистецтвознавець Олег 
Сидор, викладачі, бібліотечні працівники та 
студенти, а також група екскурсантів з Дрого¬ 
бича на чолі з професором Михайлом Шала- 
гою. 

Наша екскурсія мала дуже цікаву програму; 
яку запропонували активісти Об'єднання 
українців в Польщі Мар’яна і Мар'ян Райтар 
зі Сянока. А почалося все з мальовничої по- 


Улюча. Невдовзі зупиняємося у селі Добра 
Шляхетська і оглядаємо дерев’яну тризрубну 
церкву Воздвиження Чесного Хреста, стару 
дерев’яну дзвіницю. 

Унаслідок проведення насильницької 
операції «Вісла». мешканці села Улюч були 
переселені на західні землі Польщі. Невдовзі, 
дуже незначна частина селян повернулася 
назад. Тут було дві церкви, дві дзвіниці, школа, 
читальня «Просвіти», кооперативи, дві моло- 1 
чарні, пошта, поліція, пожежня, синагога, корч¬ 
ма, оліярня. До нашого часу збереглася старо¬ 
винна церква Вознссіння Господнього з 1510 
року. Вона збудована на горі Дубник. Крутою 
гірською стежкою ми піднімаємося на цю г ору. 

1 ось перед нами - одна з найдавніших церков 
на території Польщі - невелика дерев’яна 
церква у бойківському стилі. Колись вона вхо¬ 
дила до комплексу споруд монастиря отців 
Василіяп. Отці-василіяни провадили школу 
різьбярів, тут виготовляли церковні речі, зокре¬ 
ма іконостаси. Сьогодні тут музей, у якому 
виставляють сучасне сакральне мистецтво. 















таряхта при дорогах, знищили їх у «природній 
спосіб». 

Польська влада почала змінювати україн¬ 
ські назви сіл, що залишилися, а в містах - 
вулиці. В 1977 році відповідним розпоряджен¬ 
ням одночасно змінено назви 110 місцевостей. 

Коли до цьог о додати факт, що на згарищах 
багатьох сіл тепер ростуть ліси і немає в них 
нащадків автохтонів, то це витворює доволі 
сумний образ нинішньої Лемківщини. Зарос¬ 
тають і самі дороги, якими їздили господарі 
цих земель, а біля доріг нищаться каплички і 
хрести, до яких наші батьки і діди хрестилися. 
Ніхто не опікується цвинтарями, а часто і вони 
стають жертвами грабунку, вандалізму і нищен¬ 
ня українських написів. 

Отак доля подбала про ліквідацію останніх 
залишків української культури у Бескидах. Від 
часу татарських нападів українці не знали 
такого лиха і знущань, такого грабунку, як після 
Другої світової війни від комуністичної 
польської влади. 

Це був геноцид проти українського народу 
в XX столітті. 

Багато з вас, які присутні в цій залі, па¬ 
м’ятають ці жахливі, нескінченно довгі тижні 
переїзду. А що чекало нас в Україні: 

- непомірно важкий 1946 рік, коли одер¬ 
жану землю не було чим засіяти; 

- праця на місцевих господарів за 9-й-10- 
й сніп; 

- одержані, в багатьох випадках без вікон, 
дверей і стель, хати; 

- перша холодна зима і голод 1947 року; 

-державна грошова позика, яку потрібно 

було в 10-кратному розмірі повернути; 

-«уповноважені» і «фінагенти» районного 
і обласного рівнів, які наводили страх на бід¬ 
ного селянина, погрожуючи конфіскацією май¬ 
на і Сибіром; 

-колективізація 1947-49 років; 

- «трудодень», на який треба було важко 
працювати і майже нічого не одержувати; 

- приниження, безправ’я, почуття меншо¬ 
вартості; 

- поступове зникнення мови, традицій, 
культури, побуту, обрядовості. 

Але ми вижили, тому що, як пишуть 
дослідники Олексій Торонський і Юліан 
Тарнович, ми - «народ здібний, підприєм¬ 
ливий, хвацький і чесний, що очі бачать - руки 
роблять. Вдача загартована, тверда, рішуча та 
статечно розважна. Любить терпіти, але біда 
тому, хто його кривдить». 

Культура і мистецтво лемків, а також 
українців з Надсяиня і Холмщини, у минулому 
нічим не поступалися перед іншими регіонами 
України, перед культурою сусідніх народів. 
Про те свідчать наші визначні постаті: поети 
Павло Русин з Кросна і Богдан Ігор Антонич з 


земель повоєнної Польщі. Та не сталося так, 
як гадалося. Прийшло розчарування. Народні 
депутати від фракцій комуністів, СДПУ(о), 
соціалістів цей закон заблокували. Будемо 
надіятися, що новообраним народним депута¬ 
там в 2006 році вистачить мудрості цей Закон 
прийняти. 

Сьогодні лемківські організації стоять в 
авангарді культурного розвитку сподвижни- 
цької праці на благо рідного краю. 

Під керівництвом Олександра Венгрино- 
вича ВУТЛ досягло значних результатів: 

- внесено доповнення до Закону України 
«Про статус учасників війни, їх соціальний 
захист»; 

- розроблено Програму етнічного відрод¬ 
ження Лемківщини; 

- ставиться питання про безвізовий пере¬ 
хід кордону уродженцями Лемківщини та 
їхніми прямими нащадками для відвідання 
рідних місць, могил предків; 

-у місті Монастириську на Тернопільщині, 
де найбільш компактно проживають лемки, • 
проходять щорічні Всеукраїнські фестивалі 
лемківської культури. 

Крім цього, щорічно проводиться «Лем¬ 
ківська Ватра» в Ждині (Польща). З кожним 
роком зростає інтерес як з польської, так із на¬ 
шої сторони до цього свята. Про це говорять 
такі дані як привітання учасників свята пред¬ 
ставниками Президента і Уряду Польщі, 
Міністра культури, вищого духовенства, а 
також посла України в Польщі, відповідальних 
працівників Міністерства культури України. 

У Львові в Шевченківському гаї побудо¬ 
вано Лемківську церкву святих Володимира і 
Ольги, в якій Богослужіння проводяться 
лемківською мовою. Церква - справжня пер¬ 
лина архітектури, навіть на фоні древнього 
княжого Львова. Надзвичайно обдаровані і 
самобутні лемки тепер збираються в цьому 
прекрасному мистецькому і духовному храмі, 
який розташований під відкритим небом, наче 
на рідних полонинах-горах. Воістину радіє 
серце. 

Заслуговує увагу наш часопис «Дзвони 
Лемківщини» (редактор Ігор Дуда), в якому 
висвітлюються минуле і сучасне життя лемків, 
інших переселенців з різних регіонів Польщі. 

Проводяться з'їзди, наукові конференції, 
семінари, різноманітні зустрічі з представни¬ 
ками влади. 

Соціологічні дослідження американських 
вчених показують, що друге і особливо третє 
покоління людей цікавиться не тільки мате¬ 
ріальними благами, але хоче знати свою 
історію, свій родовід, своє коріння. 

То ж не даймо йому загинути! 

Дякую за увагу. 


оича на чолі з ирогрссором михаилом шала- 
тою. 

Наша екскурсія мала дуже цікаву прог раму, 
яку запропонували активісти Об'єднання 
українців в Польщі Мар’яна і Мар'ян Райтар 
зі Сянока. А почалося все з мальовничої по¬ 
дорожі Східною Лемківщиною до річки По- 
гірад, правої притоки Дунайця, що частково 
пливе на українській етнографічній території 

- на західних окраїнах Лемківщини. Неподалік 

- прекрасне містечко-курорт Криниця. До речі, 
у довоєнні часи тут проживало майже 90 від¬ 
сотків українського населення. У 40-их роках 
XX століття активно вирувало українське на¬ 
ціональне життя. Натомість сьогодні діє музей 
Никифора і нещодавно відкрито пам’ятник 
Никифору. Нас приємно вразила велика 
кількість прижиттєвих фотографій Никифора, 
розміщених у кімнатах музею, особисті речі 
художника та невелика збірка його творів. Про 
життя і діяльність цього відомого лемка- 
художника розповів нам Олег Сидор. 

І знову в дорогу'-минають Грибів, Горлиці, 
Новий Санч, Дукля - навколо засніжені верхи 
невисоких гір, причепурені снігом містечка і 
села, де-не-де трапляються дерев’яні хати з 
традиційними лемківськими архітектурними 
елементами, дерев'яні церковці... Уже під вечір 
в’їжджаємо до Музею лемківської культури в 
Зиндрановій, який перебуває під опікою Федо¬ 
ра Гоча. В цьому невеличкому музеї, у 
збережених хижах і господарських будівлях, 
зібрано велику кількість речей різного харак¬ 
теру - одяг, посуд, меблі, приладдя побуту, 
колекції писанок і хрестів, фотографії, мисте¬ 
цькі твори та багато іншого, що дає можливість 
відчути нам, екскурсантам, глибинні правітців- 
ські корені лемківської родини, відчути тепло 
лемківської хижі. 

У Зиндрановій є також церква святого 
Миколая Чудотворця, збудована наприкінці 80- 
их років XX століття, яка відзначається своє¬ 
рідним тризрубним стилем. Тут відправляють 
Богослужіння для місцевої православної 
громади. У лемківському музеї проходить що¬ 
року фестиваль «От Русаля до 51 на», на якому 
виступають творчі колективи з Польщі, Украї¬ 
ни і Словаччини. 

Наступного дня ми відвідали село Чертіж- 
не неподалік Сянока, що пов’язане з родинами 
відомих лемківських діячів культури і церкви 

- Богдана-Ігоря Антонича. Юліяна Тарновича 
та Иосифа Сембратовича. До цього часу збе¬ 
реглася хата діда Антонича, на горбку - дере¬ 
в’яна церква святого Архангела Михаїла, 
цвинтар. Навколишня місцевість немовби 
розкриває перед нами свої обійми - на перед¬ 
ньому плані рівнина, а вдалині - гірські пасма, 
смереки, хатки... 

Мандруємо далі вздовж річки Сян до села 


церква у ооиківському стилі, колись вона вхо¬ 
дила до комплексу споруд монастиря отців 
Василіян. Отці-василіяни провадили школу 
різьбярів, тут виготовляли церковні речі, зокре¬ 
ма іконостаси. Сьогодні тут музей, у якому 
виставляють сучасне сакральне мистецтво. 
Біля церкви - цвинтар, дерев’яний хрест на 
честь 1000-ліття Хрещення України-Руси, 
пам'ятна таблиця проте, що в Улючі народився 
о. Михайло Вербицький- автор музики Г імну 
України. До речі, впорядкуванням цвинтаря 
займається зараз колишній улючанин Ярослав 
Холявка. який проживає в Сяноку і є активним 
членом українського товариства. Багаго цікаво¬ 
го ми побачили і в самому Сяноку. Насамперед, 
оглянули унікальну колекцію ікон в Історич¬ 
ному музеї, що розміщений у замку королеві 
Бони. Іоан Соколовський, наш гід, розказував 
нам про особливості іконопису, про тодішні 
школи, про символіку кольорів і біблійні сю¬ 
жети. Ця колекція ікон потрапила до музею з 
іншого - «Лемківщина», що був заснований у 
Сяноці в 1930 році. До його організації спри¬ 
чинилися такі культурні діячі як Лев Гец, 
Стефан Венгринович, Ірина Добрянська, 
Франц Коковський. Після Другої світової війни 
польська влада ліквідувала його, а експонати 
перенесено до Історичного музею. У Сяноку 
ми оглянули скансен (у першу чергу, експо¬ 
зицію Лемківщини і Бойківщини), взяли участь 
у Франківському концерті в місцевій школі, де 
вчителі і діти з навколишніх сіл підготували 
незабутній святковий вечір, на якому також 
виступили і львів'яни - професор Михайло 
Гнатюк і студентки акторського факультету. 
Слово і пісня - дві потужні духовні сили, які 
справили наглядачів неабияке враження. У не¬ 
ділю ми побували на Архієрейській Службі, 
яку відправив владика Адам у церкві Пресвятої 
Трійці. Богдан Якимович вручив владиці Ада¬ 
мові Почесну грамоту за особистий внесок у 
справі збереження української культури в 
Польщі. 

Звичайно, що наша науково-краєзнавча 
екскурсія передбачала не лише ознайомлення 
з цікавими скарбами української культурної 
спадщини у Польщі, але й спілкування з ук¬ 
раїнцями Польщі. Ми також передали в 
дарунок кілька пачок книжок для українців Ся¬ 
нока і для музею в Зиндрановій. Започатковано 
кілька спільних проектів, які варто було б здійс¬ 
нити найближчим часом. Та перший крок уже 
є і тому будемо чекати нових поїздок, нових 
вражень і нових спільних починань задля піз¬ 
нання українського етнічного і культурного 
простору - у минулому, теперішньому і май¬ 
бутньому. 

Ольга КРОВИЦЬКА, 
м. Львів. 








Нове ім'я 


Юрій ЗАГОРСЬКИЙ 


Про автора 

Юрій Загорський (спр. прізвище - Залета) народився 1939 
р. в с. Колбовце Стропківського округу (Східна Словаччина - 
Південна Лемківщина). У1947р. разом із батьками і десятками 
тисяч словацьких лемків вивезений на Волинь. Навчався в 7- 
річній школі с. Новини, потім - середній школі м. Млинів на Рів¬ 
ненщині. Закінчив філологічний факультет (слов’янські мови) 
Львівського університету ім. І. Франка та Горлівський педаго¬ 
гічний інститут іноземних мов. Працював у засобах масової 
інформації, перекладачем «Інтуристу», вчителював у Донець¬ 
кій, Рівненській і Житомирській областях. 

У 1980 р. за спробу створити Комітет Національного Поря¬ 
тунку в Житомирі був ув’язнений. Відбував покарання на Уралі, 
в Пермській області, таборі №36, де також перебували В. 
Стус, М. Руденко, Л. Лук’яненко. В Україну повернувся у 1988 
р., в час «перебудови». 

Його перу належить книжка оповідань «Хто витримає спе¬ 
ку» (1969), поетичні збірки «Липнева ніч» (1995), «Не обзи¬ 
ваються громи» (1998), «Виклик зимі» (2003), драматичні тво¬ 
ри і публікації в періодиці. 



Так тихоплинно, 
поперемінно 


Так тихоплинно, 
поперемінно 
пливли хмарки. 
Немов пишались, 
немовби грались, 
мов малюки. 


Біля будинків, 
алей і ринків 
калюжок тьма. 

А в підворітнях, 
альтанках літніх - 
гам їх нема. 


Мовби торочки 
чи пелюсточки, 
краплі дощу. 
Біля порогу 
і на дорогу 
від них втечу. 


У кроні клена 
імла зелена 
і повно гнізд. 

То проростає, 
зиму долає 
дрібненький лист. 


Броджу біля 
вишок наріжних 

вроджу біля вишок наріжних. 
Задумливі, тихі поля. 

А скільки ж то саджанців ніжних 
Пригріла тутешня земля? 


З’явились тут вчасно, не пізно. 
Над кронами дощ відшумів. 
Либонь їх тут стільки приблизно, 
Як згаслих в тій битві життів. 


А може на цьому просторі 
Для яблунь відведено ям. 

Як втомлених, висохлих в горі 
Сестер, наречених і мам? 


ВТЕЧА 

(розповідь попутника) 

Під прапором частини нидів він. 

Служив Данило в армії радянській. 

Юнак був сотник в іншій, у повстанській - 
Про це в частині знав лиш я один. 

Які думки роїлись в голові... 

Як пік його, либонь, цей шмат червоний. 
Проти якого йшли у бій загони, 

Вмирали побратими бойові. 

Коли світанок вибрів із пітьми, 

В казармі тиша розляглась гнітюча. 

Лежав цей стяг подертий, мов онуча. 
Потоптаний старими чобітьми. 

Валялась крейда, стесана внизу, 

А на стіні, не на одній цеглині 
Видні вся напис «Слава Україні!» 

И великий, трохи змінений тризуб. 

Його шукали тижнів, мабуть, три, 
Можливо, цілий полк енкаведистів. 

В полях, дібровах, різних селах, місті 
Обнишпорили вибалки, яри.... 

А в мене думка: де подівся? Де? 

Ще досі спогад не зітерсь, не вичах. 

Я все воджу очима но обличчях. 

Ану ж де-небудь в натовпі бреде. 


«...А ти, пане Майстре...» 

Саме у день Святого Михаїла відбулася пре¬ 
зентація книги «Лемківські пісні у записах Ярос¬ 
лава Полянського». Приміщення зали Міжна¬ 
родного університету «РЕГІ» святково сповни¬ 
лося пресвітлим українським словом та чарів¬ 
ними звуками музики. Після виступу упорядника 
збірника, просвітянина Михайла Борейка стало 
відомо, що в книзі видруковано більше 100 зни¬ 
каючих лемківських народних пісень, зібраних 
та записаних Я. Полянським - великим патріо¬ 
том, подвижником, диригентом українського на¬ 
родного хору «Журавлі» у Польщі. 

Пісні друкувалися у польському часописі 
«Наше Слово» і підготовлені до друку Рівнен¬ 
ською міською «Просвітою» (голова Євгенія 
Гладунова). Консультантом текстів і музики став 
професор і композитор Андрій Пастушенко. 
Видання здійснено за підтримки благодійників і 
присвячене 60-літтю депортації лемків та 10- 
літтю смерті видатного діяча. 

Іван Драч - Ярославові Полянському: «...А 
ти, пане Майстре, збирачу пісень, По пісні мені 
назбирав нащодень На ніжній незнаній мені 
Лемковині, Де все йде у вирій, де дні журавлині? 
Все заштрики роблять тобі під крило, Живеш 
ти уколами. Пісня -укол. Найменше ти зло виби¬ 
раєш з двох зол»... Співзвучний з поетом і заві¬ 
дувач обласним управлінням культури Петро 
Давидюк, котрий підкреслив, що Ярослав По- 
лянський належить до тієї когорти українських 
митців, які мимоволі опинившись у вигнанні, на 
своїй споконвічній землі не втратили націона¬ 
льно-патріотичного духу. Більше того - йому 
вдалося зібрати і записати до 2-х тисяч лемків¬ 
ських пісень, понад 500 з яких було надруковано 
у пресі. Ця книга, як зазначив П. Давидюк, є 
знаковим виявом поваги до Людини, яка шляхом 
пізнання, вивчення і популяризації національної 
культури піднесла її рівень до світової вартості. 

У збірнику є пісні про кохання та весільні 
пісні, які викликали особливий інтерес студентів, 
пісні рекрутські та родинно-побутові, колядки. 
На жаль, тираж його - лише 100 примірників. 
На більше, зауважила лемкиня Євгенія Гладуно¬ 
ва, просто не знайшлося коштів. 

Звісно, справа, якою займається Рівнен¬ 
ська «Просвіта» разом із Іншими діячами куль¬ 
тури, спрямована у майбутнє. Той, хто творить 
історію, здобуває вічність. Живий мовний коло¬ 
рит субетносу лемків - яскрава часточка націо¬ 
нального творення українського народу. 

Презентація збірника супроводжувалася 
талановитим виконанням студентами РЕГІ 
українських народних та авторських пісень А. 
Пастушенка. Зокрема «Живограй» заспівав його 
«Стежину до рідного дому», присвячену україн¬ 
ській діаспорі. 

Відомо, що справжнє мистецтво спрямоване 
для наступних поколінь, от і «Лемківські пісні » 

НЯЧР Г.ЙІТПІ ТЯ РІР1ГТПЯІ ІІМІ ПТЯУІЛ ппоттип потап. 


У НІЧ ПЕРЕД УСПІННЯМ 

Новела 

Був погідний суботній ранок 1948 року. Свят¬ 
ково вбрані бучачани та жителі навколишніх сіл 
поважно підіймалися сходами до церкви св. 
Миколая, що розташована на одному з пагорбів 
Бучача. 

Ледь відчутні запахи нафталіну від вийнято¬ 
го зі скринь святкового одягу та міцного запаху 
зілля, зігрітого сонцем, яке несли прочани в ру¬ 
ках, творили неповторну атмосферу урочистості 
і піднесення. Світле свято Успіння Пресвятої 
Богородиці надавало людям сили забути страш¬ 
ну повсякденну дійсність і на короткий час від¬ 
чути себе вільними людьми. Розправилися пле¬ 
чі, піднімалися голови, лагідніли очі та уста. 

Серед цього святкового гурту прочан підні¬ 
малася сходами і одна вродлива молодиця. Бу¬ 
ла вдягнена в тонку маркізетову вишиту блузку 
і темносиню шовкову укладану спідничку. Її стрій 
та вираз лиця, сповненого гідности, очі, в яких 
ніби навічно поселилася туга, різко контрасту¬ 
вав з громадою місцевих жителів, котрі з цікавіс¬ 
тю, а то й з неприязню споглядали на неї... Була 
переселенкою з Польщі, донькою колись най- 
багатшого на три села господаря. 

Йшла, раз по раз витираючи гаптованою хус¬ 
точкою піт, який щедро зрошував її змарніле, 
але не менш гарне личко, обрамлене вінком 
темно-русих кіс. Йшла важкою ходою, часто 
зупиняючись, бо була на останніх годинах перед 
родами. Незважаючи на молодість і вроду, за 
собою мала перенесені два тифи, примусову 
евакуацію, пережила руйнування духовного 
світу та моральне приниження. Матеріальне 
жебрацтво на землі, де їх ніхто не кликав і не 
чекав. 

Але не це було сьогодні головне. Пройшла 
кілька кілометрів до церкви, зібравши останні 
сили, щоб помолитися до Матері Божої і вико¬ 
нати обіцянку дану Богородиці уві сні. Бо в ніч 
перед Успінням приснився їй сон - Богородиця, 
яка тримала в руках дві довгі, широкі стрічки - 
чорну і білу. Бачила її уві сні, як живу. Припала 
до її колін, радісно притулилася до шат. Божа 
Мати промовила до неї: «Знаю, знаю, що любиш 
мене, проте ніколи не забувай до мене моли¬ 
тися. Коли будеш пам’ятати, то переживеш всі 
тяжкі біди в своєму житті, бо накрию тебе білою 
стрічкою. Коли ж забудеш, подам тобі чорну».. 
Як ніколи, гаряче молилася молода жінка в церк¬ 
ві, з великою любов’ю, вірою і надією в серці. 

В цю ж ніч, після Успіння, народилася в неї 
донька - авторка цих рядків. Сон дійсно був 
віщим. Бо не раз і не два ходила смерть біля 
мами близько, але завжди, якимсь чудним 
способом вона оздоровлялася Ніколи не забу- 




















>1к згаслих в тій битві життів. 

А може на цьому просторі 
Для яблунь відведено ям. 

Як втомлених, висохлих в горі 
Сестер, наречених і мам? 

Тут зорі на небі чаклують. 
Звитяі'у кують ковалі. 

І яблука, впавши, лікують, 
Роз’ятрені рани землі. 


А в мене думка: де подівся? Де? 

Ще досі спогад не зітерсь, не вичах. 
Я все воджу очима по обличчях. 
Ану ж де-небудь в натовпі бреде. 

Я маю внуків, правнук є. Ого! 
Данила не забуду я до скону. 
Походив він десь з вашого району. 
Ви часом не стрічали десь його? 


українських народних та авторських пісень А 
Пастушенка. Зокрема «Живограй» заспівав його 
«Стежину до рідного дому», присвячену україн¬ 
ській діаспорі. 

Відомо, що справжнє мистецтво спрямоване 
для наступних поколінь, от і «Лемківські пісні...» 
наче світлі та безстрашні птахи, впевнено летять 
у небо. Вони - наша спадщина. 

Анна ЛИМИЧ, 
голова Рівненської обласної 
організації ВУТЛ. 


ві, з великою любов'ю, вірою і надією в серці. 

В цю ж ніч, після Успіння, народилася в неї 
донька - авторка цих рядків. Сон дійсно був 
віщим. Бо не раз і не два ходила смерть біля 
мами близько, але завжди, якимсь чудним 
способом вона оздоровлялася. Ніколи не забу¬ 
вала дякувати Тій, яка знаючи про її страждання, 
накрила її білим омофором. 

Ніна ОЛЕНЯК, 
м. Бучач. 


ДОВІОЖИТЕЛЬКА РОДОМ ІЗ БЕСКИДІВ 



Марія Прокопик (3-я справа) з родиною , 
с. Нагірянка Тернопільської обл., 1962 р. 


Людські долі, як стеблини в полі, всього дістанеться задовгий вік: 
і вітру, і сонця, і злив, і посухи... 100 років допоміг Господь-Бог прожити 
Марії Йосипівні Прокопик (з дому-уродженій Заяць), яка народилася 
1 лютого 1907 року ус. Чорноріки біля Короснау сільській багатодітній 
сім’ї. 

З дитинства зазнала Марія тяжкої праці, допомагала батькам про¬ 
годувати менших братів і сестер. В юні роки вродлива, з довгою косою. 
Маруся любила вишивати, милувалась красою рідних гір, тягнулась 
до людей, ходила до церкви. 

Ранньої весни 1945 р. вдарило як блискавиця - депортація! Вже 
минуло більше 60 років від часу примусового виселення з рідних тере¬ 
нів, але й дотепер мучить питання: чому? Чому роз'єднали, розкидали 
по чужині велику родину, забрали хату, майно, за що вбили брата Летка, 
який не хотів виїжджати? Разом із сім’єю молодшої сестри Юстини 
(моєї баби -авт.) вагітну Марію з чоловіком Іваном Прокопиком заван¬ 
тажили із нашвидко зібраними пожитками і худобою у телятники. Везли 


місяць аж у Сталінську (тепер - Донецьку) область, хутір Жуки Старо- 
бешівського району. Там. на чужині, народилась у Прокопиків первістка 
Оля. Переселенці бідували два роки, аж поки голод змусив їх повер¬ 
нутися на Захід, у Тернопільську область - с. Нагірянка Чортківського 
району. 

Тіснились у невеликій хатині разом із трьома дітьми і свекрухою. 
Марія щодня тяжко працювала в колгоспі, обходила господарку, вчила 
дітей доброти, справедливості, працелюбності. Як найціннішу реліквію 
зберігають у родині ГІрокопків ікони, привезені із рідних країв, 
передалися говірка і таланти. 

Дочка Ольга вивчилася на вчителя, багато років самовіддано працює 
директором школи у сусідньому селі. Син Ярослав проявив хист до 
малювання, виготовляв чудові художні виробну Косові. Наймолодший 
Володя -талановитий музиекант, виступав у ансамблі «Смерічка», зараз 
багато гастролює за кордоном, пише пісні. 

Хоч як тяжко доводилося Марії Прокопик. але вона ніколи не 
жалілася. Пам'ятаю її завжди моторною, гостинною, всім зацікавленою 
і незмінною оптимісткою з девізом: «Я не мам часу, бо вшьітко роблю, 
роблю». Ще кілька років тому салила картоплю, поралася по госпо¬ 
дарству. Такий міцний дух у нашої бабці Марусі. І зараз, хоч мало 
рухається, але мас добру пам’ять, ясний розум, вміє дати життєву науку, 
порадити, тішитися чотирма онуками і трьома правнуками, які часто 
приїжджають у гості. 

Родина із Долини, Борислава. Івано-Франківська щиро вітає юві¬ 
лярку і зичить: 

Жебьі Вам ся добрі жьіло, 

Жеб ся щесьтя в хьіжі вило! 

Кланяємось . рідна . Вам низько до ніг 
І Бога благаєм, щоб Він Вас беріг. 

Бо Ви нам стільки вже віддані 
Турботи, ласки й тепла, 

Що скільки б ми не повертали - 
То це лиш часточка мала. 

Многая літа! 

Галина КРАВЕЦЬ, 
м. Івано-Франківськ. 


«іЛеиасівасе пціцанзі» 

В Чорткові у «Лемківській світлиці» від¬ 
булася традиційна імпреза «Лемківске пущаня 
- Запусти», ініціатором якого була районна 
організація ВУТЛ. Тут зібралися лемки як з 
Чоргкова, так і сіл району - Горішньої Виг¬ 
нанки, Ягільниці. Наїїрянки, Переходів. При¬ 
сутніх вітали зі святом міський голова І. Били¬ 
ця, начальник відділу культури і туризму рай- 
держадміністраціїГ. Чайківська. Гостями свята 
були голова Гусятинської районної організації 
ВУТЛ І. Пласконь і Хоростківського міського 
осередку М. Савка. 

Перед великим постом лемки завжди 
збиралися разом на багату гостину, під час якої 
просили один в одного прощення за провини. 
За «кслішком малюнки» можна було почути 
веселі жарти і дружні дотепи. 

Цю традицію продовжують нащадки де¬ 
портованих лемків на Чортківщині. В оновле¬ 
ній світлиці під годинниковою вежею вони 
збираються щороку, бо у Великий піст не буде 
нагоди повеселитися і потанцювати. 

Зі вступним словом виступила голова ра¬ 
йонної організації ВУТЛ Марія Бабічук. Гостей 
увесь вечір забавляв гурт «Лемківскі гудаки» 
(брати Гарбсри). Святкове дійство вела викла¬ 
дач Медичного коледжу Г. Грицьків. Вона ж 
написала віршований сценарій на лемківській 
говірці. 

Серед учасників свята були народні та 
аматорські мистецькі колективи «Смеречина» 
і «Любисток» з Ягільниці (кер. Р. Букалюк), 
«Горлиця» з Пастушого (кер. С. Хорощак), 
«Потічок» із Нагірянки (кер. С. Шекета). 

Нас приємно вражає, що поряд із нами 
живуть і працюють представники українського 
етносу, які пам’ятають традиції і звичаї лем¬ 
ківської самобутньої культури, вписують нові 
сторінки в історію культури Чортківщини. 

Володимир ПОГОРЕЦЬКИЙ, 
м. Чортків. 

























Анна ВОРОБЕЛЬ, м. Тернопіль. 

иьоїт пйпортини 


Новеля 


Продовженя. Початок в №46-51,54-57. 

Марися Аицю іщьі сильніше притисла до 
землі: 

- Слухай, я ся гя зьвідую людском мовом, 
- тьі чом втікала-с з лісу? А тьі мі сп літу сні 
«кошавки-опавки». - Повідай! Повідай, чого- 
с втікала? 

Анця лежала на земли зо зложенима ру¬ 
ками на грудях і смотрила на Марисю. Она 
чекала, же Марися хоц кус звільнит своі рукьі 
і ся товди вьірве. Сильї бьіли рівни. Як єдна. 
так і друга бьіли тоніцьки, як стебельця і як 
єдну, гак і другу ворона вьінесла бьі з лісу лем 
бьі захотіла. 

- Я ся няньови поскаржу. - повіла Анця. 

- Йо-йо-йой! Настрашила мня. 

Анця рішьіла спомнути си і вернути тоту 
силу што несла єй вчера без ліс. Она закрьіла 
очьі і помади зачала одновляти вчерашню міц. 
По хвилі она юж одчула, же єй руки стали твер- 
дьі і сильньї. Земля наповняла єй тіло дивном 
силом. Анця юж бмла готова зняти зо себе Ма¬ 
рисю як піречко. 

- Чого-с очьі закрьіла? Збераш-ся злетіти 
до неба. 

Анця ся розсьміяла і легко зняла зо себе 
Марисю. 

- Ах так! - закричала Марися, -легко ся ти 
удало. 

- Піт так! - повіла Анця і звалила Марисю 
на землю. - Тепер кус полеж, може си одпочьі- 
неш. 

- Барз хцеш! - зачала вьірьівати-ся Марися. 

- Барз, барз хцу. Но што? Хто гіершьі 
повіст? Я - ци тьі? 

- Анцю, тобі ся не здає, же змс гупи? 

- Здає, здає. Лем як я лежала на земли. тобі 
ся не здавало. Посмотр-ся. як зме молоднички 
Митрусьовьі поламали. 

- Другьі си наламані, нич ся ти не стане. 

Анця одпустила Марисю і стала. - Піду 

глядати нову ліщьіну. 

Марися лишьіла-ся лежати на земли. Она 
заложиласи ногу на ногу і смотрила на хмарку. 

- Анцю, а нагіравду, повіч мі чого-с вчера з 
лісу втікала? 

- А тьі чого? 

- Што. зас зачнеме. - сіла Марися і взяла 
молоднички до рук. 

- Я ся тя не зьвідую, лем ся дивую, бо добрі 
знам. же знані, чого-м тікала. Лем ся не вірит, 


можє дашто там найдеме. 

-Ага, найдеме! Жебьі-сме часом не нашли. 
Найдеме таке саме, яків тебе. Они пришли до 
Марисі ного крячка і зачали го надоокола обзе- 
рати. Ту тіж не бьіло апи найменшого видоку 
на цьвіт. Готи гіупончьїки, што росли зо землі, 
розвили-ся і стали листочком. Зараз коло них 
ввіходили зо землі такьі самьі лупончьїки, яки 
ся розвиют і станут листочками. 

- Ани єдного сьліду на якьісьі цьвіточки. 
От тобі щєсьтя. 

- Тьі так ся дивуєш. Марись, якбьі-с не 
знала, же тьім ся кіичьіт. 

- І Іадія бьіла, а тепер што? Тепер нич. 

- Такой нич. 1 Іиякой надії, - збьіхва тяжко 
Анця. - А якьі бьіли мрії, якьі пляпи... 

Они ішли з лісу розбитьі і засмучень). 

- Знаш што. Аицю, я си згадала, же наша 
тета Євка з третього села зна ріжну ворожбу. 
Гіідеме до нєй, она нам штоси порадит. 

— ГІершьі раз чую про тету Євку. 

- То по няньовій родині. 

- Як юж дід Сотник нич не зпа. то што 
може гета Свка повісти. 

- Проба грошві не коштує. А хтоси мі 
повідав, же зна ворожбу. 

- А нам што, зна ворожбу, ци не зна. І Іам 
што - «Діду село горит!» 

- Знаш што. Анцю, тьі ся не сьмій, може і 

зна. 

- А мі што? На третє село, то на третє село. 

- Давай, в суботу' і підеме, - повіла Марися. 

- Возмеме коні і підеме, - згодила-ся Анця. 

Зараз, в першу суботу сіли на коні і поіхали 

до те ги Євки на третє село. 

Дорога бьіла не така близка. Село од села 
далеко, ішьі дорога ішла лісом. ГІомежьі каміня 
іти нелегко. Коні ім помагали. Они знали готьі 
дороги, бо в горах вмросли, оминали дебрі і 
обходили планку дорогу ГІершьі хьіжьі заува- 
жьіли іщьі з лісу. Село Свіржова, як і вшьітки 
гірски села, лежало в долині, а його краі тули- 
ли-ся попід горами. Нашли тетину хьіжу. Тета 
Свка штоси робила на городі. Дівчата зьішли з 
конив і привитали-ся. Тета Свка нараз вшьітко 
лишьіла на городі і пришла до дівчат. 

— Тето, Свко, дай вам. Боже, щєсьтя! - при- 
витала-ся Марися. 

- Иой, дітиио. яке ту щєсьтя. Роботи повно, 
а крижьі мня боляг. Не можу ся ни зо шуги, ми 
розогнути. 

От тобі - ворожка. - подумала Анця. - 

ПІЛГЛІ.І Г 'ЇМ/ І'ІЛ 1/ТЛ1.ЇМ/І І Вй 'КІ І 


НАШІ ЛЕМКІВСКИ РЕАЛИІ 



То не старьі знимки, 
то суш старьі домьі 
в Криниці 

ГІершьій - бувша украІнска 
Научьітельска Семінарія (фото 
7.03.2004 р.), якой юж неє. Па 
тьім місци гнески стоіт помеш- 
кальний дім. 



Другий-давня віля «Солот- 
винянка» Семана Криницкого 
(фото 2.12.2006), на стадні руй- 
нациі. Без вікон і двери. Спе¬ 
реду - напис «Вхід загрожує 
смертьом!» Скоро єй не буде. 

Фото І. Дуди. 


Марія СТАХІВ-КРУПА 

ТУГА 

Повій, вітре, повій 
З гори на долину. 

Мою думу неси сумну 
Там - на Лемківщину. 

Там, де гора Суліта. 

Де річка Ослава. 

Там я жила молодейка. 
Весела й щаслива. 

Гам, де ліси ялинові. 

Де бистрі потоки. 

Там пролетіли мої дні, 


її 

Посмертна згадка 

Лемківська громада України понесла 
відчутну втрату: 3 лютого 2007 р. (за 4 дні і 
до власного 85-літгя) відійшла у вічність \ 
народна письменниця 

Марія Стахів-Крупа 
(дівоче прізвище - Мазур). 

Народилася 7 лютого 1922 р. у с. Турин¬ 
ське Сяніцького повіту. У 1946 р. виселена 
в радянську Україну. Жила у місТ£чку 
Красне на Львівщині. 

Крім праці на господарстві та вихован¬ 
ня дітей, вільні чіііі. ііііііі оиріїцьои) вала вір¬ 
ші й оповідання про рідну Лемківщину. 
Пересилала їх до «Лемківського календаря» 
(Львів). «Дзвони Лемківіцини» (Тернопіль), 
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ш мчала . 

- А тьі чого? 

- Што. зас зачнеме. - сіла Марися і взяла 
молоднички до рук. 

- Я ся тя не зьвідую, лем ся дивую, бо добрі 
знам. же знаш, чого-м тікала. Лем ся не вірит, 
же може таке б віти... 

* - Што, тобі тіж стало страшно?-зьвідала- 
ся тихо Марися. 

-Тіж... 

- Ходме, посмотриме на папортину, ци 
лишив-ся сьлід, же она цьвила. 

- То идий, я юж смотрила. 

-1 што? 

- Ним. 

- Нес ниякого сьліду? 

- Піт. неє. Жебьі хоц якьі маленькьі, лем 
нич нес. 

- Тьі мі повіч, што-то бьшо? Чого мьі так 
ся бояли? Мьі што першьі раз в лісі? Чого ся 
бояти? Яка ту така новинка-дивинка, такі собі 
ліс. Што ту ся бояти. Што ту є? От собі роснут 
букві, ялиці, ходят вовки, лисиці. Хто ся того 
боіт? 

- Марись, дост юж ся мня того довідувати, 
ходме і посмотриме на твою папортину. Може 
дашто там найдеме. 

- Што мьі там найдеме? Што мьі там най¬ 
деме? От гупи людскьі басчки. Ночьі в зимі дов- 
гьі, то си придумуют якьісу холеру, жебьі ім 
бьіло веселіше жьіти. Што в тьіх горах с. Нич. 
Де лем не пізриш, нич не видно, лем ліс і горьі. 
Ліс і горьі, а над головом небо. І так ціле жьггя. 
В долині земля, по боках горьі, а зверху небо. 
Сідят люди і си придумуют. 

- А таки гупи, як мьі з тобом тото слухаме. 

- А мьі гупи слухаме, - повторила Марися. 
- Та як юж діло Сотник о тім нич не чув, то 
/нто-то іщьі ся в тім переконувати. 

- Іщьі посмотриме-ся на твою папортину, 


витала-ся Марися. 

-Йой, дітиио. яке ту іцс еьтя. Роботи повно, 
а крижьі мня болят. 11е можу ся ни зогпути. ни 
розогнути. 

- От тобі - ворожка, - подумала Апця. - 
робит. аж ей крижьі болят. 

- Што мі, діти, повісте? Сідайте си кус коло 
мене. Она сіла си на зрізани кльоц бука, якій 
служьів за лавочку, жебьі си на нім посідити. 
Колода, од довгого користуваня, така бьіла 
гладіцька, же ся аж вьілискувала. 

Дівчата зняли з конив кантарки і пустили 
іх пасти, а сами сіли си коло гети. 

- Што мі, діти, повісте? Што г-вас там 
нового? Як пожьіват дідо Митро, баба Наста? 

- Хвалити Бога, сут здорови. Тето. а вьі што 
робите на городі? 

- Просо полю, дітино. 

- Ходме, - повіла Марися, - помалу помо- 
жеме вам полоти. Чого дурно сідити. 

- Йой, така далека дорога, вьі ся помучьіли. 
діти. Не треба помагати, я си поволі сама 
сполю. Ви си посідте і одпочьінте. 

Далі буде. 


■тГ 

Ждиняк Михайло Юрійович. 

Народився 10 жовтня 1938 р. в м. Кри¬ 
ниця, п-т Новий Санч. Помер 19 січня 
2007 р. в м. Тернопіль. 

Стояв біля витоків товариства «Лемків- 
щина» в Тернополі. 

Нехай українська земля буде йому 
пухом! 

Правління Тернопільської обласної 
та міської організацій БУТИ. 


- " Ч 

Лемку! Маш бесідувати, гварити, мовити, повідати, 

\ радити, речьі, гадати. 

^ Втовди лем будеш собом і шанувати^ Тя. будучи Люде. ^ 


Весела п щаслива. 

Гам, де ліси ялинові. 

Де бистрі потоки. 

Там пролетіли мої дні. 

Дівочі веселі роки. 

В бистрих потічках - 
Там вода хлюпоче. 

Ой, як чистої води 
Душа моя хоче. 

9.12.1995 р. 


Крім праці на господарстві та вихован¬ 
ня дітей, вільні \ви.ітіиоіірацьов\вала вір¬ 
ші й оповідання про рідну Лемківщипу. 
Пересилала їх до «Лемківського календаря» 
(Львів), «Дзвони Лемківщнни» (Тернопіль), 
тижневика «І Іаше Слово» (Варшава) та інші 
періодичні видання. 

Лемки знали її не лише як активістку 
на літературній та культурній ниві, але и як 
людину виняткової скромності, незмірної 
доброти. 

Нехай легкою буде для неї українська 
земля! 

Родина , знайомі , друзі. 
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